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Day 19 / 100
Episode 124 · Part 2/15 · The One With the Little Guests · 원본 3:27–6:36 (189초)

오늘 이야기

에밀리의 자기소개, '고양이 삼촌' 준, 그리고 아이들이 흉내 내는 팟캐스트

3학년 에밀리가 아크로바틱과 고양이·강아지를 좋아한다고 소개합니다. 아이들은 준의 집에 와 있다며 준을 '고양이
삼촌'이라고 부르는 이유(고양이를 키워서)를 설명하고, 팟캐스트가 무엇인지, 이 팟캐스트가 무엇에 관한 것인지
답합니다. 제레미는 아빠들이 늘 '금리' 얘기만 한다고 생각해 '브로콜리와 불고기를 사는 사람들의 금리는 매년
55%'라며 팟캐스트를 흉내 냈고, 금리가 뭔지 묻자 은행에 돈을 넣으면 7%쯤 더 돌려받는 것이라고 꽤 정확히 답해
어른들을 감탄시킵니다.

오늘의 루틴
① 대본 없이 듣기 1회 → ② 대본 보며 듣기 → ③ 쉐도잉 3회 이상(0.8×→1.0×) → ④ 핵심 문장 각 10번 → ⑤ 대본
없이 영상만 보며 따라 말하기(블라인드). 이 PDF는 핵심 문장과 단어를 펼쳐 놓고 소리 내어 읽는 용도입니다.

오늘의 핵심 문장 14개 — 입에 붙을 때까지 10번씩

1 Why don't you introduce yourself?
자기소개 해 볼까?
소개를 부드럽게 권하는 정석 표현. 결혼식 테이블에서 'Why don't you introduce yourself to everyone?'

2 In that order?
그 순서대로?
in that order = 말한 순서대로. 'Cats and dogs, in that order.' 가볍게 농담할 때 유용.

3 Did you guys say what grade you're in?
너희 몇 학년인지 말했어?
be in + 학년 = ~학년이다 (I'm in third grade). 간접의문문 어순(what grade you're in)에 주의.

4 Let's start with this.
이걸로 시작해 보자.
start with = ~부터 시작하다. 질문·식사·발표 모두 'Let's start with ~.'

5 Where are we right now?
우리 지금 어디에 있어?
right now = 지금 바로. 아이들에게 상황을 확인하는 쉬운 문장. 'What are we doing right now?'와 짝.

6 What do we call him?
우리는 이분을 뭐라고 부르지?
call + 사람 + 호칭. 'What should I call you?' = 뭐라고 불러 드릴까요? 처음 만난 사람에게 필수.

7 You've been here before, you two.
너희 둘은 여기 와 본 적 있지.
have been here before = 전에 여기 와 봤다. 'Have you been here before?'는 가게·도시에서 스몰토크 시작용.

8 They left early.
그 애들은 일찍 갔어.
leave early = 일찍 떠나다/자리를 뜨다. 'Sorry, I have to leave early.' 결혼식에서 먼저 나갈 때.

9 Do you know what our podcast is about?
우리 팟캐스트가 뭐에 관한 건지 알아?
what ~ is about = ~가 무엇에 관한 것인지. 'What's the movie about?'

10 You haven't done this in a while, though.
오랫동안 안 해 봤지만.
haven't + 과거분사 + in a while = 한동안 ~안 했다. 'I haven't seen you in a while!' 오랜만 인사.
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11 We mentioned interest rates once on this podcast.
우리 이 팟캐스트에서 금리를 한 번 언급했어.
mention = 언급하다. once = 한 번. 'I think I mentioned it once.'

12 That's what you think grownups talk about, right?
어른들이 그런 얘기를 한다고 생각하는 거지, 그렇지?
That's what you think ~ = 네가 생각하는 건 그거구나. grownups = 어른(아이 눈높이 단어).

13 I'm not so sure.
잘은 모르겠어요.
확신이 없을 때 I don't know보다 부드럽고 어른스러운 표현. 'I'm not so sure about that.'

14 That's very accurate. I am very impressed.
꽤 정확한데. 정말 감탄했어.
accurate = 정확한. be impressed = 감탄하다. 칭찬 두 문장을 세트로 외워 두면 활용도 높음.

오늘의 단어·표현 15개

표현 뜻 대본 속 예문

introduce yourself 자기소개하다 Next we have Emily. Why don't you introduce yourself?

acrobatics 아크로바틱, 곡예 My hobbies are acrobatics

in that order 그 순서대로 In what order in that order?

gymnastics 체조 At school, I do gymnastics.

grade 학년 Did you guys say what grade you're in?

have been here before 전에 여기 와 본 적이 있다 Okay, you've been here before you two.

leave early 일찍 떠나다 They left early and then we came and then we came.

portion 부분, 일부 I listen like to portions of you guys talking in the podcast

impersonation 흉내, 모사 Do you want to do your impersonation of our podcast?

in a while 한동안 You haven't done this in a while though.

interest rate 금리, 이자율 I used to think that like you guys talked a bit interest rates

imitate 흉내 내다, 따라 하다 Cuz that's like the first day I heard you guys imitate daddy
on the podcast

grownups 어른들 (아이들 말투) That's what you think grownups talk about, right?

accurate 정확한 that's very accurate I am very impressed

impressed 감탄한, 인상 깊은 that's very accurate I am very impressed
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전체 대본 + 해석
영어 줄을 먼저 소리 내어 읽고, 막히면 보라색 해석을 확인하세요. 회색 줄은 추임새(따라 하되 굳이 외울 필요 없음).

0:00 Next we have Emily. Why don't you introduce yourself?
다음은 에밀리. 자기소개 해 볼까?

0:05 My name is Emily
제 이름은 에밀리

0:08 Kim and
킴이고

0:11 My hobbies are acrobatics
제 취미는 아크로바틱이에요.

0:16 My favorite animals are cats and dogs
제가 좋아하는 동물은 고양이와 강아지예요.

0:23 In what order in that order?
어떤 순서로? 그 순서대로?

0:27 I don't know, I just play.
모르겠어요, 그냥 놀아요.

0:31 At school, I do gymnastics.
학교에서는 체조를 해요.

0:38 Did you guys say what grade you're in?
너희 몇 학년인지 말했어?

0:40 Oh, I'm grade three.
아, 저는 3학년이에요.

0:42 I'm grade five.
저는 5학년이에요.

0:43 Okay.
그래.

0:43 So, you guys, I guess let's start with this.
그러면 너희, 이걸로 시작해 보자.

0:48 Where are we right now?
우리 지금 어디에 있어?

0:51 Korea.
한국.

0:52 Korea?
한국?

0:53 No, we're in South Korea and we're at
아니, 우리는 대한민국에 있고, 지금

0:59 Uncle Jun's house. Okay. Well, what do we call him?
준 삼촌 집에 있어요. — 그래. 그런데 우리는 이분을 뭐라고 부르지?

1:02 Goyang Yisamchun. Okay. Why do we call him Goyang Yisamchun?
고양이 삼촌. — 그래. 왜 고양이 삼촌이라고 부르지?

1:05 Because he has a cat.
고양이를 키우니까요.

1:07 Okay, and what are we doing right now?
그래, 그리고 우리 지금 뭐 하고 있어?

1:10 Podcast recording. Okay, you guys know what a podcast is?
팟캐스트 녹음. — 그래, 팟캐스트가 뭔지 알아?

1:14 Where you talk about stuff?
뭔가에 대해 이야기하는 거요?

1:16 No, no, we're like, you like you listen to people talking to each other or doing something.
아니, 아니, 사람들이 서로 이야기하거나 뭔가 하는 걸 듣는 거야.

1:22 Okay, you've been here before you two.
그래, 너희 둘은 여기 와 본 적 있지.
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1:24 Yeah, I think the other two have not.
응, 다른 둘은 안 와 봤을 거야.

1:26 They have.
와 봤어요.

1:27 Oh Josie came?
아, 조시도 왔었어?

1:28 Wait, no, we went here for one of your podcast and then we went here again with
잠깐, 아니, 우리가 팟캐스트 하러 한 번 왔고, 그다음에 또 왔어요,

1:33 them.
그 애들이랑.

1:34 Okay, yeah, that's right.
그래, 맞아, 맞아.

1:36 They left early and then we came and then we came.
그 애들은 일찍 갔고, 그다음 우리가 왔고, 그러고 우리가 또 왔어요.

1:40 Okay.

1:41 Do

1:41 you know what our podcast is about?
우리 팟캐스트가 뭐에 관한 건지 알아?

1:43 Uh, Korea stuff.
음, 한국 얘기.

1:44 Jeremy, you're not the raise your hand.
제레미, 손 안 들어도—

1:46 Like sometimes like I listen, I listen like to portions of you guys talking in the podcast,
가끔 아빠들이 팟캐스트에서 얘기하는 걸 부분부분 듣는데,

1:58 And you guys made me like talk to each other about like science and elevators like stuff in Korea
아빠들이 저한테 과학이랑 엘리베이터 같은 한국 이야기를 서로 하게 했잖아요.

2:05 Oh, yeah.
아, 맞아.

2:06 Oh Jeremy used to have a fun in person.
아, 제레미가 예전에 재미있게 흉내 내곤 했어.

2:08 Do you want to do your impersonation of our podcast?
우리 팟캐스트 흉내 한번 해 볼래?

2:11 You haven't done this in a while though.
오랫동안 안 해 봤지만.

2:14 I used to think that like you guys talked a bit interest rates
저는 예전에 아빠들이 금리 얘기를 좀 한다고 생각했어요.

2:17 Cuz that's like the first day I heard you guys imitate daddy on the podcast
왜냐면 처음 팟캐스트를 들은 날, 아빠 흉내를 냈거든요.

2:21 Okay, so the interest rates of people buying broccoli and bulgogi is 55% every year
'자, 브로콜리와 불고기를 사는 사람들의 금리는 매년 55%입니다,

2:27 per day.
하루에.'

2:29 We mentioned interest rates once on this podcast.
우리 이 팟캐스트에서 금리를 한 번 언급했어.

2:35 Probably during the real estate episode.
아마 부동산 에피소드에서.

2:37 We might have mentioned it.
언급했을 수도 있어.

2:39 But that's funny. That's what you think grownups talk about, right?
근데 그거 웃기네. 어른들이 그런 얘기를 한다고 생각하는 거지, 그렇지?

2:41 Boring politics.
지루한 정치 얘기.
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2:43 What do you think interest rate is?
금리가 뭐라고 생각해?

2:47 Interest rate?
금리요?

2:48 Well, my dad sort of talked to me about banks and stuff.
음, 아빠가 은행 같은 거에 대해 좀 얘기해 줬어요.

2:53 So you put money into a bank, you get more money back.
그래서 은행에 돈을 넣으면, 돈을 더 돌려받아요.

2:56 back interest rate is like like 7% you like maybe you get like 7 more dollars back I'm not so sure
금리가 7% 정도면, 7달러쯤 더 돌려받는 거예요. 잘은 모르겠지만.

3:02 that's very accurate I am very impressed I think it's interesting things
꽤 정확한데. 정말 감탄했어. 흥미롭네.


